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PODER 

Nosotros, Christoph Hess y Karl Weyeneth, mayores de edad y vecinos de Basilea- 
Suiza, obrando en nuestra condición de representantes legales de Panalpina World 
Transport (Holding) Limited de Basilea-Suiza, sociedad debidamente constituida y 
organizada de acuerdo a la leyes de la Confederación Helvética, por medio de este 
escrito otorgamos poder especial, amplio y suficiente a Ana Lucía Vaca, mayor de 
edad y vecina de esa ciudad, identificada como aparece al pie de su firma, Doctora 
en Contabilidad y Auditoria, Contador Público Autorizado (CPA), Registro N. 31147, 
para que con las más amplias facultades nos represente en las Reuniones de la 
Asamblea General de Accionistas de la Sociedad, Ordinarias y Extraordinarias, que 

se llevarán a cabo durante los años 2.009, 2.010, 2.011 y 2.012 y ejerza en ellas la 

totalidad de los derechos que nos competen como accionistas de la Compañía. 

En consecuencia, la señorita Ana Lucía Vaca, podrá votar y decidir validamente 
todas las decisiones que se propongan. 
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Legalization 

The undersigned Notary Public of the Canton of Basel-City (Switzerland), lic. iur. Chris- 

tine Goetschy, herewith legalises the overleaf signatures of the Panalpina World 

Transport (Holding) Ltd, Basel (Switzerland),   
e the true signature, personally known, of Mr, Christoph Beat Hess, born August 30 | 

(thirty), 1955 (nine-teen-hundred-fifty-five), citizen of Basel, Canton of Basel-City | 

(Switzerland), and citizen of Wald, Canton of Zurich (Switzerland), domiciled in Bott- 

mingen, Canton of Basel-Country (Switzerland), having collective signatory power to- 

gether with an other person, and 

e the true signature, personally known, of Mr. Karl Emmanuel Weyeneth, born No- 

vember 18 (eighteen), 1964 (nineteenhundredsixtyfour), citizen of Nennigkofen, Can- 

ton of Solothurn (Switzerland), domiciled in Miami, FL 33129 (USA), having collective 

signatory power together with an other person, 

Basel (Switzerland), 8 (eight) February 2010 (two-thousand and ten). 
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